Co-funded by the
European Union

Archipelagos aims to unearth the
diversity of European literary voices by
supporting the role of translators as
explorers of literature written in lesser
used languages, and reinforcing the
expertise of book chain professionals.

archipelagos-eu.org @archipelagos_eu
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Archipelagos is a three-year project launched in
January 2024. It stems from the need to
safeguard, develop and promote linguistic
and cultural diversity within the translated
literature market across Europe. Works
translated in European languages other than
English are in the minority, and the part played
by literary translators in their discovery often
remains invisible.

Literary translators can benefit from a wide
range of opportunities over three years: over
100 residencies and 10 workshops will bring
together more than 150 translators.

Through a variety of meetings and professional
seminars, booksellers, librarians  and
publishers will also be able to gain a better
understanding of lesser-known literature. Finally,
Archipelagos will be present at several literary
events in Europe, giving the scouting
translators the opportunity to share the
published treasures they have found with a wide
audience.

archipelagos-eu.org ¢ info@archipelagos-eu.org
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